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Záruka se na mechanické poškození nevztahuje.
Záruka sa na mechanické poškodenie nevzťahuje.
A garancia nem terjed ki a mechanikai sérülésekre.

Garanția nu acoperă daunele mecanice.
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RecoveryAir Prime 
Pokro ilá komprese zjednodu ená pro ka dého. 

 
Pneumatický kompresní systém RecoveryAir Prime se dodává s pumpou, sadou kompresních 

 

 

 
1. Chcete- Prime,  
2. Chcete-

 
3. Poté zapojte konektor ", 

RecoveryAir Prime  
4.  

 

P prava l by 
1. Chcete-  
2. 

Recover a Warm-up. 
3. programu upravte nastavení tlaku 

a (>). 
4. Poté 

 
5. Jakmile si vyberete jsou pro vás vhodné, 

Start,  

Funkce
Tlačítka Indikátory

Tlačítko napájení

Indikátor baterie

3 kontrolky LED indikující životnost baterie

Tlačítko času:

4 časové intervaly 
(20, 40, 60 a nepřetržitý)

Tlačítko pro zvýšení/snížení tlaku:

Nastavitelný rozsah tlaku 
(20-100 mmHg) v krocích 
po 10 mmHg
Nastavitelné změny tlaku 
prostřednictvím aplikace 
Therabody v 
v krocích po 5 mmHg

Tlačítko Start/Pauza/Stop

Varovný indikátor

Indikátor svítí trvale nebo bliká, když je zjištěna 
porucha zařízení.

Indikátor Bluetooth

Indikátor se rozsvítí pouze při připojení k aplikaci

Programy RecoveryAir Prime 
O záporném  

 
 

 stejný, v 
 

 Minimální tlaku  

Recover a Warm-Up 
 -Up  
 

 
 Program Warm-Up se  
  

 
Recovery i Warm-Up  

 základny trupu a 
 

 Jakmile nafukovací se tuto 
 

 
 
 

Obrázek 1 - 
cyklu 

Komora 4 

Komora 3 

Komora 2 

Komora 1 



Chytré funkce

Therabody ovládat sezení s 
RecoveryAir Prime z pohodlí svého chytrého telefonu.

a
ale 

Naskenujte kód
QR a za n te.

RecoveryAir Prime
1.

RecoveryAir Prime.
2.
3.

Cestování s kompresním systémem 
RecoveryAir Prime

t RecoveryAir Prime:
1. .
2.

3.
4.

a

Varování

problémy se srdcem nebo 
.

,
systém na necitlivých nebo místech nebo v prokrvení. , pokud vám byl 

diagnostikován

 
místech 

 
  

 
Varování 

 ● kompresní systém RecoveryAir 
 

 ● elektrickým proudem: Nedovolte, 
Compression System.  

 ● 

Therabody. záruky. 
  
 kompresního systému RecoveryAir Prime. 
  
  
 

 
 jinému 

 
  
  zásuvce jej nechte zcela 

vyschnout. 
 
 

 
  
 Kompresní systém RecoveryAir Prime neskladujte an rozmezí teploty, vlhkosti a atmosférického 

tlaku. 
  
 kosti: 30 %rH-75 %rH, bez kondenzace. 
  
 

zdroji tepla nebo vlhkosti. 
  
 ývku, matraci, 

nábytek. Pumpu nezakrývejte. 
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títek Popis Umíst ní 

IP 22 proti 
vniknutí vody 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 

(  

 

 
 

 
 

 
 

Na  

 

títek Popis Umíst ní 

 

 

 

typ BF 
aplikovaná  

 
Na 

 

 

 
 

 
 

(pouze v EU podle IEC60335- 
2-32) 

na základní ochrany a 
bez  

 
 
 
 

Na 

(pouze v EU) 

 

 
 informacemi o EMC uvedenými v kapitole 11 - 

výrobce o EMC. 
 a  
  
 . 
 bolest nebo ne

nebo pokud 
 

  
 Nedovolte, aby se kapalina  
  
  
 bubnové teple. 
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oblastí u osob, které jsou v dobrém zdravotním stavu. Re

Poznámka

V zemích s nekompatibilními zásuvkami je nutné vhodný adaptér.
ryAir.

títek Popis Umíst ní

Na 

Na 

títek Popis Umíst ní

Neumývejte Na 

Na 

Na 

Poznámka Mo ná p ina Akce

erpadlo nefunguje. Bez elekt iny Zkontrolujte elektrickou zásuvku.

Napájecí adaptér DC Zkontrolujte, zda je kabel stejnosm rného napájecího 
adaptéru p ipojen ke zd ce stejnosm rného adaptéru na 
konzole a zda je stejnosm rný napájecí adaptér p ipojen 
k zásuvce 100-240 V.

Kabel stejnosm rného napájecího adaptéru Zkontrolujte, zda kabel není po kozený.

Indikátor stavu je zapnutý lutou barvou Porucha Kontaktujte spole nost Therabody.

erpadlo za ne pracovat a okam it se zastaví. Vzduch se nem e pohybovat od vní
hadicí.

Zkontrolujte, zda hadice nejsou zkroucené, zkroucené a
p ehnuté.

Jeden od v se nafoukne, ale druhý ne. Druhýod v nep ijímá vzduch. Zkontrolujte, zda se hadice neprohýbají, nekroutí a
nezohýbají.

erpadlo p estane pracovat, indikátor stavu se 
rozsvítí lut .

Hadice není správn p ipojena k od vu 
nebo k erpadlu nebo zástr ka není
zasunuta do nepou vaného výstupu 
vzduchu.

Zkontrolujte a upevn te v echny vzduchovép pojky. P i
o et ovánípouze jedné kon etiny v dy zapojte 
nepou vaný výstup vzduchu pomocí zástr ky s kolíkem, 
která je sou stí erpadla. Pokud jsou v echny vzduchové
p pojky v po dku a problém p etrvává, kontaktujte 
spole nost Therabody.

erpadlo pracuje s velmi nízkým tlakem bez ohledu 
na tlak nastavený u ivatelem.

Vadnýod v Vym te od v a znovu jej zkontrolujte.

Záruka
Úplné informace o záruce naleznete na adrese www.therabody.com/warranty. Chcete-li si 

na následující adresu:

Therabody - ZárukaAttn: Zákaznický servis 
6100 Wilshire Blvd.,

Los Angeles, CA 90048

nebudou 

 

zdravotnických 
stravy,  

 

dokumentace, které 
vyplnil 

V  
vás budou kontaktovat pouze v 

 

 

Pro zaslání dobrovolného  
 

1. Zpráva je k dispozici online na adrese: www.accessdata.fda.gov/scripts/medwatch/index.cfm?action=reporting.home 

2. 
zici na adrese: 

www.fda.gov/downloads/aboutFDA/reportsmanualsforms/ forms/ucm349464.pdf. 

3. provést na -800-FDA-1088. 

4.  
www.fda.gov/downloads/ aboutFDA/reportmanualsforms/forms/ucm163919.pdf. 

 

 nebo skladovat  
 Teplotní rozsah -20- 70 °C (-4 - 158 °F) 
 Rozsah vlhkosti 10-93 % relativní vlhkosti bez kondenzace 
 Rozsah atmosférického tlaku 190 - 1060 hPa 

 10 - 30 °C (50 - 86 °F). 
 Pokud byl systém -20 °C 

hodiny. 

Label Description Location

Sériové číslo konzole
Na základně 
konzoly

Křehké, manipulujte s 
nimi opatrně

Na obalu

Uchovávejte v suchu
Na obalu a 
základně 
konzoly.

Touto stranou nahoru Na obalu

Chraňte před 
slunečním zářením

Na balíčku

Omezení vlhkosti při 
přepravě a skladování

Na balíčku

Omezení atmos-
férického tlaku při 
přepravě a skladování

Na balíčku

Přeprava a skladování 
teplota omezení

Na balíčku

Nebělit
Na visačce na 
oděvu

Nežehlit
Na visačce na 
oděvu

Štítek Popis Umístění

Dvojitá izolace
Na stejnosměrném 
napájecím adaptéru

Stejnosměrný proud Na základně čerpadla

Therabody, Inc.  
6100 Wilshire Blvd. Suite 200  
Los Angeles, CA 90048

Na štítku oděvu a na 
základně čerpadla

Datum výroby Na základně čerpadla

UDI :
(01) 00810036057288

(10)
(21)

2143
00001

Jedinečná identifikace zařízení 
(UDI) 

Na základně čerpadla 
a obalu a na sáčku na 
oděv a obalu

Oddělený sběr odpadních 
elektrických a elektronických 
zařízení

Na základně čerpadla

V souladu se směrnicí 2014/35/
EU o elektrických zařízeních 
určených pro používání v 
určitých mezích napětí a 
směrnicí 2014/30/EU o elektro-
magnetické kompatibilitě.

Na čerpadle

Neumývat Na visačce oděvu

Nečistit chemicky Na visačce na oděvu

Nesušit v bubnové sušičce Na visačce na oděvu
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FCC 

Provoz podléhá následujícím 
nebo úpravy, 

 
 

limity jsou 

v souladu s rádiových 
komunikací. Neexistuje instalaci  

 
a zapnutím 

jedním  
  
  
  
  televizním technikem. 

 

-  

SK

RecoveryAir Prime 
Pokro ilá kompresia zjednodu ená pre ka dého. 

 
Pneumatický kompresný systém RecoveryAir Prime sa dodáva s pumpou, súpravou 

napájacím adaptérom na jednosmerný prúd a 
prenosným puzdrom. 

 

 
1. RecoveryAir Prime,  
2. 

 
3. Potom ", 

zariadenie RecoveryAir Prime je úplne pripojené, je zapojené a je správne utesnené. 
4. Po pripojení a pohodlí ste  

 

Príprava lie by 
1.  
2. pripojení k 

aplikácii Therabody: Recover a Warm-up. 
3. programu upravte nastavenie tlaku pomoc

(<) a (>). 
4. Potom 

 
5. Po výbere sú pre vás vhodné, 

a v okamihu budete na ceste k zotaveniu. 

Funkcie
Tlačidlá Ukazovatele

Tlačidlo napájania

Indikátor batérie

3 kontrolky LED na indikáciu životnosti batérie

Tlačidlo času:

4 časové intervaly 
(20, 40, 60 a nepretržitý)

Tlačidlo na zvýšenie/zníženie tlaku:

Nastaviteľný rozsah tlaku 
(20-100 mmHg) v krokoch 
10 mmHg
Nastaviteľné zmeny tlaku 
prostredníctvom aplikácie 
Therabody v 
v krokoch po 5 mmHg

Tlačidlo Štart/Pauza/Stop

Výstražný indikátor

Indikátor svieti trvalo ON alebo bliká, keď sa zistí 
porucha zariadenia

Indikátor Bluetooth

Indikátor sa zapne len po pripojení k aplikácii

Programy RecoveryAir Prime 
programy: 

sa postupne pohybuje 
chodidla smerom k 
maximalizuje cirkuláciu. 

 v zadnej 
komore  

 Minimálna tlaku  

Prednastavené programy Recover a Warm-Up 
 Prístup k prednastaveným programom Recover a Warm-Up získate prostredníctvom aplikácie Therabody. 
 

 
 Program Warm-Up sa om. 
 Jediný rozdiel medzi týmito dvoma programami  

 
Prednastavené programy Recovery aj Warm-Up  

 oblasti smerom nahor k 
(pozri obrázok 1) 

 túto komoru 
 

 
 
 

Obrázok 1 - sekv
cyklu 

Komora 4 

Komora 3 

Komora 2 

Komora 1 
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Inteligentné funkcie 
Zariadenie RecoveryAir Prime 
Therabody 
reláciu RecoveryAir Prime z pohodlia  

 
prístup k 

regenerácie a zahrievania, ale 
 

 

  
Naskenujte kód 
QR a za nite. 

Nabíjanie zariadenia RecoveryAir Prime 
1. 

RecoveryAir Prime. 
2.  
3.  

 

Cestovanie s kompresným systémom 
RecoveryAir Prime 

 
  

 
 

 
  

 

rekrývajúce sa komory poskytujú 

 

 
ok RecoveryAir Prime: 

1. . 
2. 

 
3.  
4.  

 
 

potenciál rastu 
mikroorganizmov sú navrhnuté tak, 

 

 

ormácie 
 

Upozornenie 
 

so srdcom alebo cievami, trpia ochorením, ktoré 
. 

  
 systém na necitlivých alebo znecitlivených miestach alebo v prípade slabého krvného obehu. ak vám bola 

diagnostikovaná 

 
krvné zrazeniny, hlboká 

 
 lekárom. 

a opatrenia 
Upozornenie 

 ● ajte kompresný systém RecoveryAir 
 

 ● 
RecoveryAir Prime Compression System. Neponárajte ho do vody ani 
uvedených na strane 5. 

 ● 

Therabody. záruky. 
  
 kompresného systému RecoveryAir Prime. 
  
 Uchovávajte mimo dosahu detí a domácich zvierat. 
 Odev 

 
 iné nej sily 

 
 nosenia odevu  
 pred opätovným pripojením do elektrickej zásuvky ho nechajte 

úplne  
 
 

Upozornenie 
 Kompre  
 rozsahu teploty, vlhkosti a 

atmosférického tlaku. 
  
 30 % rH - 75 % rH, bez kondenzácie. 
 d morom. 
 

Uchovávajte mimo dosahu zdrojov tepla alebo vlhkosti. 
  
 

 

títok Popis Umiestne
nie 

IP 22 proti 
vniknutiu vody 

 

 

 

 
 

návod 
 

 
 

 

 

 

Pred  
 

 
 

 

 
 

 

 
Na odevu 

 

títok Popis Umiestnenie 

 

 

 

Typ 
 

 
Na základni 

 

 

 
 

 
Zariadenia triedy III 
(len v - 2-
32) 
Zariadenia, ktoré sa spoliehajú 
na obmedzenie napätia na 

(ELV) ako na 
základnej ochrany a bez 

ochrany proti 
poruche. 

 
 
 
 

Na základni 
(len v 

EÚ) 

 

D  
 informácií o EMC uvedených v kapitole 11 - Vyhlásenia výrobcu o EMC. 
  
 interiéri. 
 . 
 

ak  
 . Utrite len povrch. 
 sa kvapalina dostala do prívodov vzduchu. 
 bielidlo. 
  
 bubnovej v teple. 
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Label Description Location

Sériové číslo konzoly
Na základni 
konzoly

Krehká, zaobchádzajte 
s ňou opatrne

Na obale

Uchovávajte v suchu
Na obale 
a základni 
konzoly.

Touto stranou nahor Na obale

Uchovávajte mimo 
dosahu slnečného 
svetla

V balíku

Obmedzenie vlhkosti 
pri preprave a skla-
dovaní

V balíku

Preprava a sklado-
vanie obmedzenie 
atmosférického tlaku

V balíku

Obmedzenie teploty 
pri preprave a 
skladovaní

V balíku

Nebieliť
Na visačke na 
odeve

Nežehliť
Na visačke na 
odeve

Label Description Location

Dvojitá izolácia
Na napájacom 
adaptéri DC

Priamy prúd Na základni čerpadla

Therabody, Inc.  
6100 Wilshire Blvd. Suite 200  
Los Angeles, CA 90048

Na štítku odevu a na 
základni čerpadla

Dátum výroby Na základni čerpadla

UDI :
(01) 00810036057288

(10)
(21)

2143
00001

Jedinečná identifikácia 
zariadenia (UDI) 

Na základni čerpadla 
a obale a na vrecku na 
odevy a obale

Separovaný zber odpadu z 
elektrických a elektronických 
zariadení

Na základni čerpadla

V súlade so smernicou 
2014/35/EÚ elektrické zariad-
enia určené na používanie v 
rámci určitých limitov napätia a 
smernicou 2014/30/EÚ elektro-
magnetická kompatibilita

Na čerpadle

Neumývajte Na visačke na odeve

Nečistiť chemicky Na visačke na odeve

Nesušte v bubnovej sušičke Na visačke na odeve

 
 

  
 

 

e hnetenie a hladenie tkanív pomocou nafukovacieho odevu. 

Poznámka 
 ho  
 V krajinách s nekompatibilnými zásuvkami sa musí vhodný adaptér. 
  
 Ak j

tlak vzduchu v odeve. 

títok Popis Umiestnenie 

  
 

 
Na 

odeve 

  
 

 
Na 

odeve 

 

títok Popis Umiestnenie 

  
Neumývajte 

 
Na 

odeve 
 

 

 

 

 

Na 
odeve 

  
 

 

 
 

Na 
odeve 

 

Poznámka Mo ná pr ina Akcia

erpadlo nefunguje. iadna elektrina Skontrolujte elektrickú zásuvku.

Napájací adaptér DC Skontrolujte, i je kábel DC napájacieho adaptéra 
pripojený k zásuvke DC adaptéra na konzole a i je DC
napájací adaptér pripojený k zásuvke 100-240 V.

Kábel napájacieho adaptéra DC Skontrolujte, i na kábli nie súnejaké chyby.

Indikátor stavu je zapnutý ltou farbou Porucha Kontaktujte spolo nos Therabody.

erpadlo za ne pracova a okam ite sa zastaví. Vzduch sa nem e pohybova cez odevnú
hadicu.

Skontrolujte, i sa hadice neprehýbajú, nekrútia a nezohýbajú.

Jeden odev sa nafúkne, ale druhý nie. Druhýodev neprijíma vzduch. Skontrolujte, i sa jeho hadice neprehýbajú, nekrútia a 
nezohýbajú.

erpadlo prestane pracova , indikátor stavu sa 
rozsvieti na lto.

Hadica nie je správne pripojená k odevu 
alebo erpadlu alebo zástr ka nie je 
zasunutá do nepou vaného výstupu 
vzduchu.

Skontrolujte a upevnite v etky vzduchovéprípojky. Ak 
o etrujete len jednu kon atinu, v dy zapojte nepou vaný
výstup vzduchu pomocou kolíkovej zástr ky dodanej s
erpadlom. Ak súv etky vzduchovéprípojky v poriadku a

problém pretrváva, kontaktujte spolo nos Therabody.

erpadlo pracuje pri ve mi nízkom tlaku bez oh adu 
na tlak nastavený pou vate om.

Chybnýodev Vyme te odev a znova ho skontrolujte.

Záruka
Úplné informácie o záruke nájdete na stránke 

na túto adresu:

Therabody - ZárukaAttn: Zákaznícky servis 
6100 Wilshire Blvd.,
Los Angeles, CA 90048

Na tomto mieste sa výrobky ani balíky.

 
MedWatch je program Úr

ch 
výrobkov, zdravotníckych  

 

formulár na hlásenie odovzdali 

V týchto  
 

Osobne vás budú 
 

Predkladanie správ o alostiach agentúre FDA 

Na  
 

1. Správa je k dispozícii online na adrese: www.accessdata.fda.gov/scripts/medwatch/index.cfm?action=reporting.home 

2. ho faxom 

www.fda.gov/downloads/aboutFDA/reportsmanualsforms/ forms/ucm349464.pdf 

3. telefonické -800-FDA-1088. 

4. 
www.fda.gov/downloads/ aboutFDA/reportmanualsforms/forms/ucm163919.pdf 

Prostredie na ukladanie: 

  
 Teplotný rozsah -4 - 158 °F (-20 - 70 °C) 
 Rozsah vlhkosti 10-93 % RH bez kondenzácie 
 Rozsah atmosférického tlaku 190 - 1060 hPa 

 Pred spustením 10 - 30 °C (50 - 86 °F). 
 Ak bol systém skladovaný v extrémnych teplotných podmienkach -20 °C alebo 70 °C, pred 

hodiny. 
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Vyhlásenie o zhode FCC 

dvom podmienkam: (1) toto zariadenie nesmie 

prevádzku. Zmeny oprávnenia 
prevádzkov  

 
Toto zariadenie bolo testované a vyhovuje limitom pre digitálne zariadenia triedy obmedzenia sú 

 a 
rádiovej 

iu. 
 

a zapnutím zariadenia, 
jedným alebo viacerými z nasledujúcich opatrení: 

 ientáciu alebo umiestnenie prijímacej antény. 
  
  
 O pomoci rádiotelevízorom. 

Vyhlásenie  

-102 stanovené pre nekontrolované prostredie. 

HU

RecoveryAir Prime
Fejlett tömörítés mindenki számára leegyszer sítve.

A RecoveryAir Prime pneumatikus kompressziós rendszerhez tartozik egy pumpa, egy 
kompressziós bakancskészlet, egy blokkoló dugó, egy egyenáramú hálózati adapter és egy 
hordtáska.

Kezdetben
1. A RecoveryAir Prime szivattyú bekapcsolásához nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot.
2.

legkényelmesebb pozícióba kerüljön, és elkerülje a légáramlási csatlakozás megszakadását.
3. Ezután 

"kattanást", hogy tudja, hogy a RecoveryAir Prime 
tömítés.

4. Miután csatlakoztatva és kényelmesen elhelyezkedett, készen áll a kezelés testreszabására.

Készítse el a kezelést
1. A RecoveryAir Prime szivattyú bekapcsolásához nyomja meg és tartsa lenyomva a bekapcsológombot.
2. séghez, amikor a Therabody 

alkalmazáshoz csatlakozik: Recovery és Warm-up.
3. Miután kiválasztotta a kívánt programot, a (<) és (>) gombok segítségével állítsa 

be a nyomásbeállítást.
4. Ezután az váltson az között, hogy beállítsa 

a kívánt vagy folyamatos).
5. Miután kiválasztotta az kezelési 

a start gombot, lazítson, és pillanatok alatt a gyógyulás útjára léphet.

Jellemzők
Gombok Mutatók

Bekapcsoló gomb

Akkumulátor kijelző

3 LED lámpa jelzi az akkumulátor élettartamát

Időgomb:

4 időintervallum 
(20, 40, 60 és folyamatos)

Nyomás fel/le gomb:

Állítható nyomástartomány 
(20-100 mmHg) 
lépcsőfokozatokban 
10 mmHg
Állítható nyomásváltozások 
a Therabody alkalmazáson 
keresztül 
5 mmHg-os lépésekben

Start/Pause/Stop gomb

Figyelmeztető jelzés

A kijelző folyamatosan világít vagy villog, ha a 
készülék hibás működést észlel.

Bluetooth-jelző

A kijelző csak akkor kapcsol be, ha csatlakozik az 
alkalmazáshoz

RecoveryAir Prime programok
Körülbelül negatív gradiens minden program esetében:
A RecoveryAir Prime egyedülálló, valódi negatív nyomásgradiense a lábtól a szív felé halad felfelé a végtagon négy 

A kamrák spirális átfedése biztonságosan maximalizálja a keringést.
A nyomás lehet azonos mrában, de a szivattyú nem engedi, hogy a hátsó kamrában 

Az egyes kamrák minimális nyomásszintje 20 mmHg.

Recover és Warm-
A Therabody alkalmazáson keresztül elérheti a Recover és Warm-
A Recover program tökéletes választás, ha fáradtságot, feszültséget vagy fájdalmat tapasztal, amelyet a 
mindennapi tevékenységek vagy az edzés utáni állapot okoz.
A Warm-Up programot ajánljuk.
Az egyetlen különbség a két program között 

Szekvenciális inflációs ciklus
Mind a Recovery, mind a Warm-Up

A kezelt terület aljánál a törzs felé felfelé haladó, irányított masszázst alkalmazunk, majd 
elengedjük. (lásd az 1. ábrát)
Az 1. kamrával kezdve, amint a felfúvódó adott kamra 
nyomásszintjét 

1. ábra - Szekvenciális ciklus 
üzemmód

4. terem

3. terem

2. terem

1. terem
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Intelligens funkciók
A RecoveryAir Prime Bluetooth-on keresztül a Therabody 
alkalmazáshoz is csatlakozik, így a RecoveryAir Prime 
munkamenetét kényelmesen az okostelefonjáról 
irányíthatja.

Nemcsak a Recover és a Warm-up 
férhet hozzá könnyen, hanem a nyomást és az is 
beállíthatja.

Szkennelje be a 
QR-kódot a 
kezdéshez.

A RecoveryAir Prime töltése
1. A szivattyú kikapcsolása után csatlakoztassa a hálózati adaptert a RecoveryAir 

2. A RecoveryAir Prime készüléket töltés közben is használhatja.
3. - -lámpája világít.

Utazás a RecoveryAir Prime kompressziós 
rendszerrel
Ha a RecoveryAir Prime kompressziós rendszerrel utazik, javasoljuk:

Tekerje fel 

uhadarabot, hogy 
elférjen az utazótáskájában vagy kézipoggyászában.
Biztosítsa a szivattyút a mellékelt hordtáskában

Kiváló, higiénikus kialakítás
tart, annál 

egymásra fedett kamráink sima felületet biztosítanak a tisztításhoz, ez azt jelenti, hogy nem kell a kamrafedelek 
alatt törölgetni, ahol a baktériumok felhalmozódhatnak. Ez azt is jelenti, hogy nincsenek szagok.

Hogyan kell tisztítani
A RecoveryAir Prime kompressziós csizma tisztításána
1. Nyissa ki teljesen a cipzárat, és fektesse a csizmát egy sima felületre.
2. -t, és óvatosan tisztítsa meg a csizma belsejét. 

Kerülje az olaj alapú tisztítószereket.
3.

felületet, felakasztva vagy letörölgetve.
4.

Mi ez és miért fontos:
mikrobák szaporodásának és a 

nedvesség megtartásának Akár magánszemély, akár klinika, csizmáinkat úgy terveztük, hogy 
segítsenek korlátozni a baktériumok átvitelének 

Fontos biztonsági információk
Figyelmeztetés

Ezt a rendszert szánják. Ez a rendszer nem ajánlott olyan személyek számára, 
akiknek szív- vagy érrendszeri problémáik vannak, akiknek állapotuk van, vagy akiknek 
bármilyen olyan állapotuk van, amely befolyásolhatja a normál közérzetüket.
Ha Ön terhes vagy terhes lehet, 
Ne használja ezt a rendszert érzéketlen vagy zsibbadt területeken, illetve rossz vérkeringés esetén. Ne használja, ha betegséget 
diagnosztizálták Önnél

Fontos biztonsági információk
vérrögök, mélyvénás trombózis vagy vénagyulladás. Ez a rendszer nem használható duzzadt vagy gyulladt területeken vagy 

használja megmagyarázhatatlan vádlifájdalom esetén.
konzultáljon orvosával.

Biztonsági figyelmeztetések és óvintézkedések
Figyelmeztetés

●Robbanásveszély: Ne használja a RecoveryAir Prime kompressziós rendszert gyúlékony gázok, beleértve a gyúlékony 
anesztetikumok jelenlétében.
●Áramütés veszélye: Ne engedje, hogy folyadék kerüljön a RecoveryAir Prime Compression System szivattyú bármely részébe. Ne 
merítse vízbe vagy folyadékba. A tisztításhoz kövesse az 5. oldalon található utasításokat.
● Áramütés veszélye: Az áramütés elkerülése érdekében ne nyissa ki a szivattyút. Ne próbálja meg saját maga karbantartani a 
szivattyút. Minden javítást csak a Therabody képzett és felhatalmazott szervizszemélyzete végezhet. Az illetéktelen személy által 
végzett szervizelés esetén minden garancia érvényét veszti.
Hagyja abba a rendszer használatát, ha a RecoveryAir Prime kompressziós rendszer teljesítményében bármilyen változás következik be.
Ne módosítsa a RecoveryAir Prime kompressziós rendszer egyetlen részét sem.
A RecoveryAir pneumatikus kompressziós rendszer apró alkatrészeket tartalmaz, amelyek gyermekeknél fulladást okozhatnak.

és háziállatoktól távol tartandó.
Ne fújja fel a ruhadarabot anélkül, hogy a tervezett testfelületen vagy nyitott cipzárakkal viselné. Ez károsíthatja a ruhadarabot.

ntjaira. Ne használja a pántokat célra. A

A ruhadarab viselése közben ne álljon és ne járkáljon.
Tisztít teljesen megszáradni
elektromos hálózathoz.

Vigyázat

Ne tárolja vagy -, páratartalom- és légköri 
nyomástartományon kívül.

tartományon túl: 10 és 30 °C (50 és 86 °F) között.
Ne használja a RecoveryAir Prime kompressziós rendszert a megadott páratartalom-tartományon túl: 30%rH-75%rH, nem kondenzáló.
A RecoveryAir Prime kompressziós rendszert csak 3000 m tengerszint feletti magasságig használja.
A RecoveryAir Prime 

- és nedvességforrásoktól.
A berendezés károsodásának elkerülése érdekében csak a jelen használati útmutatóban leírt tartozékoka
anyagokat használja.
Használat közben a szivattyút csak vízszintes, szilárd felületre helyezze. Ne helyezze a szivattyút ágyra, takaróra, matracra, 
párnára vagy puha bútorra. Ne takarja le a szivattyút.

Címke Leírás Helyszín

IP 22 A víz behatolása elleni 
védelem foka

Szivattyúalapon

olvassa el az 
utasításokat

Szivattyúalapon

Használat 
használati utasítást (csak 
Kínában)

Szivattyúalapon

olvassa el az 
utasításokat

A ruházati címkén

Címke Leírás Helyszín

Védelmi szint típusa BF 
alkalmazott rész

Szivattyúalapon

III. osztályú berendezések
(csak az EU-ban az 
IEC60335- 2-32 szerint)
Olyan berendezések, amelyek a 
feszültségnek az extra alacsony 

(ELV) értékekre való 
korlátozására támaszkodnak az 

érdekében, és amelyek nem 
rendelkeznek hibavédelemmel.

Szivattyúalapo
n (csak az EU-
ban)

Fontos biztonsági információk
A berendezést a 11. fejezetben - EMC gyártói nyilatkozatok - megadott EMC információknak 
üzembe helyezni.
A hordozható és mobil rádiófrekvenciás kommunikációs berendezések hatással lehetnek a berendezésre.
Csak beltéri használatra.
Csak a szivattyúhoz mellékelt egyenáramú hálózati adaptert használja.
A masszázs érzésének kellemesnek és kényelmesnek kell lennie. Ha fájdalmat vagy kellemetlen érzést tapasztal a masszázs alatt 
vagy után, vagy ha a masszázs alatt vagy után véraláfutás vagy irritáció jelentkezik, hagyja abba a használatát, és forduljon 
orvosához.
Ne mossa kézzel vagy gépben. Csak felületi törlés.
Ne engedje, hogy folyadék 
Ne használjon 
Ne tisztítsa száraz tisztítással.
Ne csavarja ki, ne vasalja, ne szárítsa szárítógépben, és ne szárítsa 

Címkék
jelennek meg a szivattyún, a ruházaton és/vagy a csomagoláson.
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Label Description Location

Serial number of the 
console

On console base

Fragile, handle with 
care

On package

Keep dry
On package and 
console base.

This side Up On package

Keep away from 
sunlight

On package

Transportation & 
storage humidity 
limitation

On package

Transportation & 
storage atmospheric  
pressure limitation

On package

Transportation & 
storage temperature 
limitation

On package

Do not bleach On garment tag

Do not iron On garment tag

Label Description Location

Double insulation On DC power adapter

Direct current On pump base

Therabody, Inc.  
6100 Wilshire Blvd. Suite 200  
Los Angeles, CA 90048

On garment label and 
on pump base

Date of Manufacture On pump base

UDI :
(01) 00810036057288

(10)
(21)

2143
00001

Unique Device Identification 
(UDI) 

On pump base 
and package, and 
garment bag and 
package

Separate collection for waste 
electrical and electronic 
equipment

On pump base

In accordance with Directive 
2014/35/EU electrical equip-
ment designed for use within 
certain voltage limits, and 
Directive 2014/30/EU electro-
magnetic compatibility

On pump

Do not wash On garment tag

Do not dry-clean On garment tag

Do not tumble dry On garment tag

Használati javallatok
A RecoveryAir a kisebb izomfájdalmak és -fájdalmak átmeneti enyhítésére, valamint a kezelt területek vérkeringésének átmeneti 

embereknél. A RecoveryAir a szövetek gyúrását és simogatását szimulálja egy 
felfújható ruhadarab segítségével.

Megjegyzés:
, és utazáshoz is használható.

Azokban az országokban, ahol nem kompatibilis konnektorok vannak, használni.
Kizárólag RecoveryAir ruházatot használjon a RecoveryAir szivattyúval.

nyomást.

Címke Leírás Helyszín

Ne fehérítse A ruházati 
címkén

Ne vasaljon A ruházati 
címkén

Címke Leírás Helyszín

Ne mossuk ki A ruházati 
címkén

Nem szabad szárazon 
tisztítani

A ruházati 
címkén

Ne szárítsa 
szárítógépben

A ruházati 
címkén

Hibaelhárítás

Megjegyzés: Lehetséges ok Akció

A szivattyúnem m ködik. Nincs áram Ellen rizze az elektromos fali csatlakozót.

DC hálózati adapter Ellen rizze, hogy az egyenáramúhálózati adapter kábelét
a konzol egyenáramú adapter aljzatához csatlakoztatta-e, 
és az egyenáramú hálózati adaptert a 100-240 voltos fali 
konnektorhoz csatlakoztatta-e.

DC hálózati adapter kábel Vizsgálja meg a kábelt, hogy nincs-e benne hiba.

Az állapotjelz sárga színnel világít Üzemzavar Kapcsolatfelvétel Therabody.

A szivattyú elkezd dolgozni, és azonnal leáll. A leveg nem tud átáramlani a ruházati 
töml n.

Vizsgálja meg a töml ket a görcsök, csavarodások és
gy r dések szempontjából.

Az egyik ruhadarab felfújódik, de a másik nem. A második ruhadarab nem kap leveg t. Vizsgálja meg a töml ket, hogy nincsenek-e görcsök, 
csavarodások és gy r dések.

A szivattyú leáll, az állapotjelz sárgára vált. A töml nincs megfelel en csatlakoztatva a 
ruházathoz vagy a szivattyúhoz, vagy a 
dugó nincs behelyezve a nem használt 
légkivezetésbe.

Vizsgálja meg és rögzítse az összes leveg csatlakozást. Ha 
csak egy végtagot kezel, mindig csatlakoztassa a nem 
használt leveg kivezetését a szivattyúhoz mellékelt 
dugaszolóval. Ha minden leveg csatlakozás rendben van, 
és a probléma továbbra is fennáll, lépjen kapcsolatba a 
Therabodyval.

A szivattyúnagyon alacsony nyomáson m ködik, 
függetlenül a felhasználó által beállított nyomástól.

Hibás ruházati cikk Cserélje ki a ruhadarabot, és ellen rizze újra.

Garancia
www.therabody.com/warranty weboldalra. A jótállás másolatának postai 

igényléséhez a küldhet kérvényt:

Therabody - GaranciaAttn: Ügyfélszolgálat 
6100 Wilshire Blvd.,

Los Angeles, CA 90048

Felhívjuk figyelmét, hogy ez nem egy visszaküldési cím vagy kiskereskedelmi helyszín. Ezen a helyen nem fogadnak el termékeket vagy 
csomagokat.

Nemkívánatos események jelentése az FDA-nak
A MedWatch az Élelmiszer- és Gyógyszerügyi Hivatal (FDA) programja az emberi felhasználásra szánt gyógyászati termékek - beleértve a 
gyógyszereket, biológiai termékeket, orvostechnikai eszközöket, étrend- -

sére.

Ha úgy gondolja, hogy Ön vagy családtagja súlyos reakciót tapasztalt egy gyógyászati termékre, kérjük, vigye el a 
orvosához. Egészségügyi szolgáltatója az Ön orvosi kartonja alapján olyan klinikai információkkal szolgálhat, amelyek segíthetnek az FDA-
nak a bejelentés értékelésében. 
egészségügyi szolgáltatója szolgáltatója 
nem köteles jelentést tenni az FDA-nak. Ezekben a 
Az FDA visszaigazolást küld Önnek, amikor a jelentés beérkezik. A jelentéseket az FDA munkatársai vizsgálják felül. Személyesen csak akkor 
lépnek Önnel kapcsolatba, ha további információkra van szükségünk.

szóló jelentések benyújtása az FDA-nak

Az alábbi módszerek valamelyikét használhatja az önkéntes mellékhatás-bejelentések FDA-hoz :

1. Online jelentés: www.accessdata.fda.gov/scripts/medwatch/index.cfm?action=reporting.home

2. faxolja vagy küldje el postai 
úton. A nyomtatvány kitöltéséhez segítséget a 
www.fda.gov/downloads/aboutFDA/reportsmanualsforms/ forms/ucm349464.pdf

3. Telefonos bejelentéshez hívja az FDA-t az 1-800-FDA-1088-as telefonszámon.

4. Az egészségügyi szakemberek által gyakran használt FDA 3500-
www.fda.gov/downloads/ aboutFDA/reportmanualsforms/forms/ucm163919.pdf 

Tárolási környezet:

A szivattyú rövid ideig szállítható vagy tárolható:
-4 - 158°F (-20- 70°C)

10-93% RH páratartalom-tartomány, nem kondenzálódik
190 - 1060hPa légköri nyomástartomány

, 10 - 30 °C (50 - 86 °F) 
Ha a rendszert két használat között -20°C (-4°F) vagy 70°C (158°F) között tárolta, várjon 
két (2) 



10

FCC

Ez a készülék megfelel az FCC-szabályok 15. részének. két feltételhez kötött: (1) ez a készülék nem okozhat káros 
interferenciát, és (2) ennek a készüléknek el kell fogadnia a kapott interferenciát, beleértve a nem kívánt okozó interferenciát is. A 

fél által nem kifejezetten jóváhagyott változtatások vagy módosítások érvényteleníthetik a felhasználónak a 
berendezés üzemeltetésére vonatkozó jogosultságát.

Ezt a berendezést tesztelték, és megállapították, hogy megfelel a B osztályú digitális eszközökre vonatkozó határértékeknek az FCC-
szabályok 15. része szerint. Ezeket a 
lakossági telepítésben. Ez a berendezés rádiófrekvenciás energiát termel, használ és sugározhat, és ha nem az utasításoknak 
telepítik és használják, káros interferenciát okozhat a rádiótávközlésben. Azonban nincs garancia arra, hogy egy adott telepítésben nem lép 
fel interferencia.

Ha ez a berendezés káros interferenciát okoz a rádió- vagy televízió vételben, ami a berendezés ki- és bekapcsolásával megállapítható, 
akkor a felhasználónak meg kell próbálnia az interferenciát az alábbi intézkedések közül egy vagy több intézkedéssel kijavítani:

ntennát.

Csatlakoztassa a berendezést egy olyan konnektorba, amelyik más áramkörön van, mint 
rádió/TV-technikushoz segítségért.

Sugárterhelési nyilatkozat

Ez a berendezés megfelel az FCC/IC RSS- környezetre vonatkoznak.

RO

RecoveryAir Prime 
Compresie avansat  simplificat  pentru toat  lumea. 

 
Sistemul de cizme 

transport. 

 

 
1. Pentru a porni pompa RecoveryAir Prime,  
2. -

cea mai orice întrerupere a conexiunii fluxului de aer. 
3. Apoi, -

RecoveryAir Prime  
4.   

 

Preg ti i tratamentul 
1. Pentru a porni pompa RecoveryAir Prime,  
2. conectat 

-  
3. programul dorit regla 

setarea presiunii. 
4. timp utilizând butonul Time (Timp) pentru a seta 

durata de tratament (20min, 40min, 60min sau continuu). 
5. tratament 

-  

Funcții
Butoane Indicatori

Butonul de alimentare

Indicator de baterie

3 lumini LED pentru a indica durata de viață a 
bateriei

Butonul de timp:

4 intervale de timp 
(20, 40, 60 și continuu)

Butonul de presiune sus/jos:

Gama de presiune reglabilă 
(20-100 mmHg) în trepte 
de 10 mmHg
Modificări reglabile ale presiunii 
prin intermediul aplicației 
Therabody în 
trepte de 5 mmHg

Butonul Start/Pauză/Stop

Indicator de avertizare

Indicatorul se aprinde continuu sau clipește 
atunci când este detectată o defecțiune a 
dispozitivului

Indicator Bluetooth

Indicatorul se aprinde numai atunci când este 
conectat la aplicație

Programele RecoveryAir Prime 
Despre gradientul negativ pentru toate programele: 

susul membrelor, de 
la picior spre Suprapunerea 

 
 

 
 Nivelul minim de presiune al  

Programe presetate de recuperare  
  
 ensiune sau durere 

 
 Programul Warm-Up este recomandat pentru utilizare înainte de antrenament. 
 cele  

 
Atât programele presetate de  

 trunchi, apoi se 
elibere  

 camera de umflare a atins nivelul de presiune prestabilit, nivelul de presiune 
pentru  

 
 
 

Figura 1 - Modul de ciclu 
 

Camera 4 

Camera 3 

Camera 2 

Camera 1 
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Caracteristici inteligente 
RecoveryAir Prime se 

prin Bluetooth, oferindu- controlul 
sesiunii RecoveryAir Prime din confortul smartphone-ului 

 
 

accesa cu 
tratament de dar 

timpul. 

 

  
Scana i codul QR 
pentru a începe. 

 
1. 

al pompei RecoveryAir Prime. 
2.  
3.  

 

RecoveryAir Prime 
 

 -  

distribui corect fluxul de aer. 
 

 
  

Design superior, igienic 

e 

 

 
 

1. -  
2. 

 
3. - -le sau 

-le. 
4.  

 
 

cizmele noastre sunt concepute pentru a ajuta la limitarea  

 

 
 

Avertisment 
 Acest sistem este 

care au probleme cardiace sau vasculare, care au o 
starea de  

  
 sistem pe zone insensibile sau sau în fost diagnosticat cu 

cheaguri de sânge, 
inexplicabile la nivelul gambei.

medicul înainte de utilizare.

Avertisment
●Pericol de sistemul de compresie RecoveryAir inflamabile, inclusiv a 
anestezicelor inflamabile.
● electric: Nu 

●
Service-ul efectuat de personal 

neautorizat va anula orice 
Air Prime 

Compression System.
sistemului de compresie RecoveryAir Prime.

ar putea provoca sufocarea copiilor.
i animale de companie.

zona corpului sau cu fermoarele deschise. P

alte scopuri decât cele 

priza - complet înainte de a o reconecta la priza 

intervalul de 
umiditate i presiune specificat.

intervalul de 

m dincolo de intervalul de umiditate specificat: 30%rH-75%rH, 

Pentru a preveni orice deteriorare a sistemului de compresie -
-l departe de 

descrise în acest manual 
de utilizare.

mobilier moale. 

Etichet Descriere Loca ie

IP 22 împotriva 
Pe baza pompei

înainte de 
utilizare

Pe baza pompei

utilizare (numai pentru China)
Pe baza pompei

înainte de 
utilizare

Pe eticheta hainei

Etiche
t

Descriere Loca ie

tip BF 
partea 

Pe baza pompei

Echipamente din clasa III
(numai în UE conform 
IEC60335- 2-32)

limitarea tensiunii la valori de 

de i
care nu au nicio 

Pe baza pompei 
(numai în UE)

Echipamentul -

afecta echipamentul.
Numai pentru utilizare în interior.

cu pompa.

Nu se 
ca 

Nu se 
Nu 

Etichete
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Label Description Location

Numărul de serie al 
consolei

Pe baza consolei

Fragilă, manevrată 
cu grijă

Pe ambalaj

A se păstra la loc uscat
Pe pachet și 
pe consola de 
bază.

Această parte în sus La pachet

A se păstra la adăpost 
de lumina soarelui

La pachet

Limitarea umidității la 
transport și depozitare

La pachet

Limitarea presiunii at-
mosferice la transport 
și depozitare

La pachet

Limitarea temperaturii 
de transport și de-
pozitare

La pachet

Nu înălbesc
Pe eticheta de 
îmbrăcăminte

Nu călcați
Pe eticheta de 
îmbrăcăminte

Etichetă Descriere Locație

Izolație dublă
Pe adaptorul de 
alimentare DC

Curent continuu Pe baza pompei

Therabody, Inc.  
6100 Wilshire Blvd. Suite 200  
Los Angeles, CA 90048

Pe eticheta hainei și 
pe baza pompei

Data de fabricație Pe baza pompei

UDI :
(01) 00810036057288

(10)
(21)

2143
00001

Identificarea unică a dispozi-
tivului (UDI) 

Pe baza pompei și pe 
ambalaj, precum și 
pe sacul de îmbrăcă-
minte și pe ambalaj

Colectarea separată a deșeu-
rilor de echipamente electrice 
și electronice

Pe baza pompei

În conformitate cu Directiva 
2014/35/UE privind echipa-
mentele electrice concepute 
pentru utilizare în anumite 
limite de tensiune și cu 
Directiva 2014/30/UE privind 
compatibilitatea electro-
magnetică

Pe pompă

A nu se spăla
Pe eticheta de 
îmbrăcăminte

Nu curățați în uscat
Pe eticheta de 
îmbrăcăminte

Nu se usucă la mașina de uscat
Pe eticheta de 
îmbrăcăminte

Depanare

Not Cauz posibil Ac iun
e

Pompa nu func ioneaz . F r electricitate Inspecta i priza electric de perete.

Adaptor de alimentare DC Verifica i dac cablul adaptorului de alimentare de 
curent continuu este conectat la priza adaptorului de 
curent continuu de pe consol , iar adaptorul de curent 
continuu este conectat la priza de perete de 100-240 
vol i.

Cablu adaptor de alimentare DC Examina i cablul pentru a vedea dac prezint defecte.

Indicatorul de stare este aprins în galben Defec iune Contacta i Therabody.

Pompa începe s func ioneze i se opre te imediat. Aerul nu se poate deplasa prin furtunul de 
îmbr c minte.

Examina i furtunurile pentru a vedea dac sunt îndoite, 
r sucite sau îndoite.

Un articol de îmbr c minte se umfl , dar al doilea nu. Cea de-a doua hain nu prime te aer. Examina i furtunurile pentru a vedea dac sunt îndoite, 
r sucite sau îndoite.

Pompa nu mai func ioneaz , iar indicatorul de stare 
se aprinde în galben.

Furtunul nu este conectat corect la 
îmbr c minte sau la pomp , sau fi a nu 
este introdus în priza de aer nefolosit .

Examina i i fixa i toate conexiunile de aer. Atunci când 
trata i un singur membru, conecta i întotdeauna ie irea de 
aer neutilizat cu fi a cu muf furnizat cu pompa. Dac
toate conexiunile de aer sunt în regul i problema persist ,
contacta i Therabody.

Pompa func ioneaz la o presiune foarte sc zut ,
indiferent de presiunea setat de utilizator.

Îmbr c minte defect Înlocui i haina i verifica i din nou.

www.therabody.com/warranty. Pentru a solicita 
o cerere 

Therabody -
6100 Wilshire Blvd.,
Los Angeles, CA 90048

nu vor fi acceptate produse sau 
colete.

R  
 de 

re a produselor medicale umane, inclusiv medicamente, 
produse biologice, dispozitive medicale, suplimente alimentare,  

 
la 

formularul de raportare 

FDA. În aceste  
contactat 

personal  

Transmiterea rapoartelor de evenimente adverse  

rapoarte voluntare  
 

1. Raport online la: www.accessdata.fda.gov/scripts/medwatch/index.cfm?action=reporting.home 

2. a-l trimite prin fax sau prin 

www.fda.gov/downloads/aboutFDA/reportsmanualsforms/ forms/ucm349464.pdf 

3. -800-FDA-1088 pentru a raporta prin telefon. 

4.  
este disponibil la www.fda.gov/downloads/ aboutFDA/reportmanualsforms/forms/ucm163919.pdf 

Mediul de stocare: 

 pentru perioade scurte de timp în interiorul: 
 -4 - 158°F (-20- 70°C) 
 Interval de umiditate de 10-93%  
 Gama de presiuni atmosferice de 190 - 1060hPa 

 de 10 - 30°C (50 - 86°F) înainte de a o  
 -20°C (-4°F) 

ore înainte de a-l utiliza din nou. 

FCC 

pot provoca o 
conformitate pot anula autoritatea utilizatorului de a utiliza echipamentul. 

 
- dispozitiv digital de B, în conformitate cu partea 15 din 

normele FCC. Aceste -

conformitate 
-  

 
care pot fi determinate prin oprirea 

i pornirea echipamentului
 
  
  
 n circuit diferit de cel la care este conectat receptorul. 
 tehnician radio/TV experimentat pentru ajutor. 

 

-102 stabilite pentru un mediu necontrolat. 


